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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

13 APHII. 1985 

VOORSTEL TOT WIJZIGINGEN 

van het Reglement van de Kamer 

AMENDEMENTEN 

AANGENOMEN DOOP. DE COMMISSIE 

Art. 17 

De nummers 2 en 3 worden vervangen door wat volgt : 

« 2. Nummer 4 wordt aangevuld met twee nieuwe leden, 
luidend als volgt: 

" Het verslag vermeldt alleen de namen van sprekers wan­ 
neer de bespreking openbaar is verlopen. 

De door de commissie geamendeerde artikelen of, u/anneer 
l'en groot aantal artikelen werd geamendeerd, de volledige 
aangenomen tekst worden in fine van het verslag opgeuo- 
111en. Naast de geamendeerde artikelen wordt de tekst ver­ 
meld die in het aan de commissie voorgelegd wetsontwerp of 
voorstel voorkomt ". 

3. Nummer 5 wordt aangevuld met een nieuw lid, lui­ 
dend als volgt : 

" Wa1111eer de bespreking openbaar is verlopen urordt het 
ontwerp-verslag ter goedkeuring voorgelegd aan de leden 
van de Kamer en van de Regering die tijdens de bespreking 
het woord hebben gevoerd. De sprekers moeten dan hun op­ 
merkingen doen toekomen binnen de termijn van drie dagen, 
te rekenen va11af de dag 11a die waarop het ontwerp-verslag 
beschikbaar is. Het onuoerp-uerslag wordt geacht te zii11 
goedgekeurd door de sprekers die hun opmerkingen niet 
binnen die termijn hebben doen toekomen ",» 

Zie: 
1149 (1984-1985), 
- Nr 1 : Voorstel. 
- Nrs 2 en 3 : Amendementen. 

Handelingen van de Kamer : 
28 maart 1985. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

23 AVRIL J 985 

PROPOSITION DE MODIFICATIONS 

du Règlement de la Chambre 

AMENDEMENTS 

ADOPTES PAR LA COMMISSION 

Art. 17 

Les points 2 et 3 sont remplacés par ce qui suit : 

« 2. Le n° 4 est complété par deux nouveaux alinéas, 
libellés comme suit: 

"Le rapport ne mentionne le nom des intervenants que 
iorsqtte la discussion a été publique. 

In fine du rapport sont repris les articles amendés ou le 
texte complet adopté par la Commission lorsqu'un nombre 
important d'articles ont été amendés. En regard des articles 
amendés est repris le texte de ces articles tel qu'il figure 
dans le projet de loi ou la proposition soumis à la Commis­ 
sion ". 

3. Le n° 5 est complété par 1111 nouvel alinéa, libellé 
comme suit: 

" Lorsque la discussion a été publique, le projet de 
rapport est soumis à l'approbation des membres de la 
Chambre et du Gouvernement qui ont pris part à la discus­ 
sion. A cet effet, les intervenants doivent faire parvenir leurs 
observations dans wi délai de trois jours débutant le len­ 
demain d11 [our a11 co11rs duqnel le proiet de rapport sera 
disponible. Le proiet de rapport est censé être approuvé par 
les intervenants qui n'auront pas fait parvenir leurs obser­ 
vations dans ce délai" ». 

Voir: 
1149 (1984-1985), 
- No 1 : Proposition. 
- No~ 2 er 3 : Amendements. 

Annales de "1 Cbumbre : 
28 mars 1985. 
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Art. 20 

Nummer 4 wordt aangevuld mer een tweede lid, luidcnd 
als volgr : 

" De::.c• bcJJC1hug is niet f/(1'1 toepassing of, in de artikelen 
2, 77. 77his, 7,\1 en 88 bedoelde connnissies. " 

Art. 20bis (nieuw) 

Dit artikel wordt aangevuld met een nummer 7, luidcnd 
als volgt: 

« 7. Dit artikel is niet toep.isseliil: op de i11 artikel 20. 
n' 4, tweede lid, bedoelde commissies. » 

Arr. 27 

Nummer 2°bis (nieuw) wordt aangevuld met de volgende 
bepaling: 

« Deze bepaling is i11 commissie niet van toepassing .•. 

Art. 31 

ln nummer 6 wordt de letter b) vervangen door de vol­ 
gende bepaling : 

• b) maximaal in de helft worden beperkt met de loop van 
de bespreking, bij beslissing van de Kamer die bij zitten en 
opstaan wordt genomen. Een spreker per politieke fractie 
mag binnen de in artikel 31, 11' 6, gestelde perken het woord 
voeren.» 

Art. 77 

In n" 1 worden de woorden <i zes leden •• vervangen door 
de woorden « zeven leden ». 

Art. 20 

Le numéro -t est complété par un deuxième alinéa, libellé 
comme suit: 

« Cette disposition n'est pas applicable aux commissions 
uisées aux articles 2. 77. 77his, 78 et SH. 

Art. 20bis (nouveau) 

Cet article est complété par un numéro 7, libellé comme 
suit: 

« 7. Cet article n'est pas applicahle aux connnissions visées 
à l'article 20, 1111 4. deuxième alinéa. ,, 

Art. 27 

Le numéro 2°bis (nouveau) est complété par la disposi­ 
tion suivante : 

"Cette disposition n'est pas applicable eu commission. " 

Art. 31 

Au numéro 6, le littéra b) est remplacé par la disposition 
suivante: 

« b) réduit de moitié au maximum en cours de discussion, 
par décision de la Chambre prise par assis et levé. Un 
orateur par groupe politique peut prendre la parole dans les 
limites fixées à l'article 31, n° 6. » 

Art. 77 

Au n° 1, les mots « six membres •• sont remplacés par les 
les mots « sept membres ». 


